Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council
Cofnodion Cyfarfod y Cyngor Llawn 17fed o Fedi 2024 am 7yh
Minutes of the Full Council Meeting held on 17t September 2024 at 7pm

Presennol / Present: Carys Davies (Cadeirydd/Chair) Vic Ensor, Brian Potter,
Mike White, Dei Owen, Elfed Jones, Nia Jones, Lowri Jones, Enid Jones, Aled
JOb (Cyfieithydd/Translator), Helen Madoc-Jones (Clerc/Clerk)

1. Croeso ac Ymddiheiriadau/Welcome and Apologies:
Bu i Carys Davies gadeirio’r cyfarfod ac estyn croeso i bawb.
Ymddiheiriadau gan Derek Owen, ac hefyd gan Aled Morris Jones ac Liz
Woods, Cynghorwyr Sir.
Carys Davies chaired the meeting and welcomed all present. Apologies
from Derek Owen, also from Aled Morris Jones and Liz Woods County
Councillors.

2. Datgan Diddordeb/Declaration of Interest:
Dei Owen re: Y Rhyd

3. Cofnodion y Cyfarfod Diwetha/Minutes of the Last Meeting
Cynnig Brian Potter eilio Mike White
Proposed Brian Potter seconded Mike White

4, Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matters arising from the Minutes
Dim / None

5. Diweddariadau/Updates
5.1 Cyllid a Personnel / Finance and Personnel — Cafwyd crynodeb o'r
cyfarfod Cylllid gan Vic Ensor.
A summary of the Finance meeting was given by Vic Ensor.
5.2 Parciau a Mannau Agored — Cafwyd ddiweddariad gan y Clerc ynglyn
ag eitemau a godwyd yn cyfarfod mis Gorffennaf. Mae y gwaith ary
meinciau ym mhob pen o’r traeth wedi ei gwblhau. Bydd yn syniad da
I’'r meinciau gael ei peintio gyda paent amddiffynnol yn flynyddol er
mwyn eu cadw mewn cyflwr eithaf da. Cyntunodd yr aelodau bod angen
tynnu lawr yr arwydd “Liwybr” sydd yn dilyn I'r creigiau oherwydd



perygly creigiau a’r gwynon llithrig. Danghoswyd scetch o ddyluniad
newydd o gynllunia | Bonc y Mor. Awgrymwyd | bwyllgor Parciau ac
Mannau Agored gyfarfod ar y safle ynghyd ac unrhyw aelod arall a fuasai
a diddordeb, nos Fawrth 24/9/24 am 7yh. Gofynnodd Dei Owen pam
mae’r dyluniad yn dangos defnyddio carreg Moelfre yn hytrach na chadw
at y garreg sydd yn yr ardal yn barod. Derbyniwyd lythyr gan David
Meacher ynglyn a problem cerbydau campio yn gwersylla dros n6s yn

y mannau parcio ceir ym Mhenrhyn. Y Clerc | gysylltu a Alun Roberts
Adran Priffyrdd a gyrru ymlaen y llythyr. Cytunodd yr aelodau bod

angen arwyddion yn y safle ac hefyd bolards. Diolchodd Carys Davies i
bawb oedd yn ymwneud a’r carnifal eleni yn enwedig a’r tywydd yn wael
ary diwrnod.

Parks and Open Spaces — Clerk updated Members regarding items

from July meetins. The work cleaning and maintaining the benches at the
near and far end of the beach has been completed. It was advised

that the benches and tables be painted with a protective coat annually to
keep them in good condition. Members agreed that the “Footpath” sign
along the rocks should be removed as it is a dangerous area to walk.
Elfed Jones showed members a sketch of a new design for Bonc y Mor. It
was suggested that the Parks and Open Spaces committee and any

other members interested, would visit the site on Tuesday 24-9-2024 at
7pm to discuss the plans. Dei Owen questioned why the plans showed
Moelfre stone to be used instead of in-keeping with the stone already
there. A letter received from David Meacher was read out regarding the
problem of overnight parking of campervans at the car parking spaces

in Penrhyn. Clerk will contact Alun Roberts IOACC and forward Mr
Meacher’s letter. Members agreed there is a need for signs prohibiting
overnight parking and bollards. Carys Davies thanked all involved with
organizing the Carnival this year especially in such bad weather
conditions.

5.2.1 Cae Chwarae / Playing Fields — Adroddwyd Lowri Jones bod
cyfarfodydd wedi bod efo Creative Play a Play Quest. Fe fydd syniadau ac
awgrymiadau gafwyd gan y plant a phobl ifanc y pentref yn cael eu pasio
mlaen I'r cwmniau. Mae galw uchel am barc scetio, barc beicio a campfa
ty allan. Bydd y gwaith yn cael ei wneud fesul camau. Gofynnwyd os
bydd rhaid I'r carnifal edrych am safle newydd, atebodd LowriJonesy
bydd modd iddynt gario mlaen ar safle’r cae chwarae ar hyn o bryd a



chael adolygiad o’r sefyllfa ymhen 2 flynnedd. Fe wneith y Cyngor
Cymuned gyd weithio efo’r pwyllgor carnifal | edrych am safle newydd.
Mae sbwriel yn cael ei adael ar y cae chwarae a mae’r ffordd heibio 1-4
Maes Padrig angen ei dorri, cysylltu a Rhys y contractwr torri gwair.
Awgrymodd Enid Jones cael arwyddion “cadw cwn ar denyn” yn y cae
chwarae efallai fasai plant yr ysgol gynradd yn gallu dylunio posteri. Clerc
| ofyn I'r Adran Priffyrdd pwy sydd yn gyfrifol am y lon heibio’r Ysgol
Gynradd | lawr am y cae peldroed.

Lowri Jones reported that meetings have been held with Creative

Play and Play Quest. The ideas and suggestions received by the

children will be passed on to the companies.

There was a high demand for a skate park, bike park, outdoor gym.

Work will be approached in phases. The question was asked if the
Carnival would have to look for an alternative site. Lowri Jones said that
they arrangement could continue as they are for the time being with a
review of the situation in the next 2 years. Community Council will work
with the Carnival Committee to find an alternative suitable site. There is
a lot of rubbish left on the playing field and the little road. 1-4 Maes
Padrig needs cutting — contact Rhys the contractor.

Enid Jones would like signs in the playing field stating that dogs should be
on a leash. Could ask school children if they would like to creat a

design. Ask Highways IOACC who is responsible for the road past the
primary school down to the Football field.

5.3 Pwyllgor yr Harbwr / Harbour Committee — Mae’r cadwyni wedi ei
datgelu a gwelwyd iddynt fod llawer yn fwy brau, edrych ar ei newid.
Mae arwyddion newydd “Dim Parcio Dros Nos” wedi cael eu gosod yn
maes parcio traeth pellaf. Chains have been uncovered and found to be a
lot thinner,looking at replacing. New “No Overnight Parking” signs have
been erected at the far beach car park.

5.4 Pwyllgorau Allanol/External Committees — Dim / None

Cynllunio/Planning:

6.1 Ceisiadau/Applications - Tyn Llain, Tregele — Dim Gwrthwynebiad /
No objections

6.2 Penderfyniadau/Decisions — Dim / None



10.

Fferm Batri Carrog/Carrog Battery Farm

Cafwyd briffing gan Carys Davies o’r cyfarfod 4/9/24 gyda Jack Spurway o
Boom Technology. Cytunwyd I'r swm o £45,000 I'r Gymuned fel ewyllus
da o sefydlu fferm Batri Carrog. Bydd yr arian yn cael ei dalu | gronfa Ynni
Mon sydd o fewn Menter Mon. Bydd yr arian yn cael ei neilltuo |
Llanbadrig.

Carys Davies gave a briefing of the meeting held on the 4-09-2024 at
7pm with Jack Spurway of Boom Technology. The sum of £45,000 has
been agreed for the Community as a gesture of good will and will be paid
into a fund run by Ynni Mén under Menter Mén. The money will be ring
fenced for Llanbadrig.

Cyngor leuenctid / Youth Council

Cafwyd grynodeb gan Lowri Jones o’r ymateb gan Unllais Cymru ynglyn
a Cyngor leuenctid a beth mae’n olygu. Gwelir I'r dogfen fod a
gwybodaeth sy’n gwrthdaro mewn mannau. Lowri Jones | yrru’r ymateb
ymlaen I'r aelodau.

Lowri Jones read the reply she received from One Voice Wales explaining
what a Youth Council entails. The document was found to have
conflicting information in parts. Lowri Jones will forward the response
from One Voice Wales to the members.

Arolwg Cymunedol / Community Survey

Bu | Lowri Jones ddarparu holiadur/arolwg a fydd yn cael ei ddosbarthu
o dy I dy yng Nghemaes a Tregele. Gofynnodd Jacqui Evans os bydd y
trigolion yn wybyddus o ganlyniad yr arolwg. Atebodd Vic Ensor y bydd y
canlyniadau yn cael ei edrych arnynt a bydd unrhyw sylwadau call yn
cael eu rhannu.

Lowri Jones has prepared a questionnaire/survey which will be
distributed door to door in Llanbadrig and Tregele. Some members
agreed to help with distribution. Jacqui Evans asked if the residents
would be informed of the findings of the survey. Vic Ensor commented
that the responses will be look at and sensible responses will be shared.

Biniau Gwyrdd / Green Bins
Mae pedwar bin gwyrch ychwanegol ar gael I'r Cyngor Cymuned. Mae



11.

12.

13.

Cyfeiriad casglu wedi ei roi fel 79 Maes Cynfor, Cemaes. Bydd y Clerc yn
archebu’r biniau cyn gynted a phosib. Gofynnodd Pauline Roberts os
oedd yn bosib cael naddion pren o rhywle neu os oedd rhywyn yn
gwybod lle y maent I’'w cael, awgrymodd Carys Davies iddi gael pris
amdanynt.

Four additional green bins are available to the Community Council and a
collection address has been given as 79 Maes Cynfor, Cemaes. Clerk will
order the bins in the name of the Community Council as soon as possible.
Pauline Roberts asked if anyone knew of wood chippings available, Carys
Davies suggested she gets a quote for them.

Gohebiaeth / Correspondence

Bu I'r Clerc yrru pob gohebaeth perthnasol ymlaen I'r aelodau drwy
ebost fel y derbyniwyd. Nododd Carys Davies y pryderon sydd ynglyn
a’r ffaith mad oes penderfyniad pendant ynglyn a Wylfa Newydd un
ffordd neu’r llall. Awgrymodd ysgrifennu llythyr I'r Aelod Seneddol

Ed Milliband yn nodi pryderon y gymuned leol ynglyn a hyn.

The Clerk noted that all relevant correspondence received by email are
forwarded to members as and when they are received.

Carys Davies wished to note that the fact that there is still no definite
decision made either way by Central Government regarding the new
Wylfa is quite worrying. She suggested that a letter to Ed Milliband MP
expressing concerns would not hurt.

Cwestiynnau y Cyhoedd / Public Questions

Ni dderbyniodd y Clerc unrhyw wybodaeth o flaen llaw am gyfraniad y
cyhoedd.

No prior notice for public participation was given to the Clerk.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Cynhelir Cyfarfod y Pwyllgor Llawn Nesaf 15-10-2024 am 7yh
The Next Full Council Meeting will be held on the 15-10-2024 at 7pm

Bu I'r cyfarfod orffen am 8.10yh / The meeting closed at 8.10pm

Carys Davies
Cadeirydd y Cyngor Llawn / Chair of the Full Council
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